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01 Eventos/Events

26 a 30 Abril
Comemorações do Dia Mundial da Dança
“Arte sem Fronteiras” – Festival Internacional de 
Dança
Local: Centro Cultural António Aleixo

Programa:

26 Abril – 16h30 – Desfile pela Praça Marquês de Pombal;
27 Abril – 22h00 – Abertura do Festival – Companhia de Dança da 
Ucrânia “Chas Pik”;
28 Abril – 22h00 – Companhia Profissional de Dança da Madeira 
“Madeira Ballet Theatre” e Companhia de Dança de Torres Novas 
“O Corpo da Dança”;
29 Abril – 22h00 – Dia Mundial da Dança – Actuação da Companhia 
de Dança “Splash”, Companhia de Dança da Ucrânia “Chas Pik”, 
Companhia Profissional de Dança da Madeira “Madeira Ballet 
Theatre” e Companhia de Dança de Torres Novas “O Corpo da 
Dança”;
30 Abril – 22h00 – Encerramento do Festival com a actuação 
de todas as Companhias de Dança participantes e Entrega de 
Diplomas.

26th > 30th April
Commemoration of International Dance Day
“Arte sem Fronteiras” “Art without 
Borders” – International Dance Festival
Venue: António Aleixo Cultural Centre

Program:

26 April – 04:30 p.m. – Parade  through Praça Marquês de Pombal;
27 April – 10:00 p.m. – Opening – “Chas Pik” Ukranian Dance 
Company;
28 April – 10:00 p.m. – Madeira Professional Dance Company 
“Madeira Ballet Theatre” and Torres Novas Dance Company “O 
Corpo da Dança”;
29 April – 10:00 p.m. – International Dance Day – Performance of 
“Splash” Dance Company, “Chas Pik” Ukranian Dance Company, 
Madeira Professional Dance Company and Torres Novas Dance 
Company “O Corpo da Dança””;
30 April – 10:00 p.m. – Closing of the Festival with a joint 
performance by all the Dance Companies and handing out 
certificates.

28 Abril
Clube de leitura “Livros Mexidos”
Tema da sessão – Autores contemporâneos: José 
Luís Peixoto
Hora: 18h00
Local: Biblioteca Municipal Vicente Campinas

28th April
Reading Club “Livros Mexidos”
Theme of this session–contemporary authors: José 
Luís Peixoto
Time: 06:00 p.m.
Venue: Vicente Campinas Municipal Library
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02 Exposições/Exhibitions

1 a 30 Abril
Exposição “Indústria Conserveira em VRSA” 
Exposição “Artes Litográficas”
Hora:9h30 > 12h30 / 14h00 > 16h30 (Segunda a Sexta)
Local: Arquivo Histórico Municipal 

1st > 30th April
Exhibition “Indústria Conserveira em VRSA” 
(“The Fish Canning Industry in VRSA”)
Exhibition “Artes Litográficas” (“Lithographic Arts”)
Time: 09:30 a.m. > 12:30 p.m. / 02:00 p.m. > 04:30 p.m. (Mon>Fri)
Venue: Municipal Historical Archive

1 a 30 Abril
Exposição: «Vila Real de Santo António e o 
Urbanismo Iluminista», inserida na exposição conjunta 
“Algarve – Do Reino à Região” da Rede de Museus do Algarve.
Locais expositivos: Av. da República; Rua da Princesa; Praça 
Marquês de Pombal; Largos António Aleixo e Lutegarda Guimarães 
de Caires   

1st > 30th April
Exhibition «Vila Real de Santo António and Iluminist 
Urbanism», part of the joint exhibition “Algarve – From Kingdom 
to Region” by  Rede de Museus do Algarve 
Venues: Av. da República; Rua da Princesa; Praça Marquês de 
Pombal; Largos António Aleixo and Lutegarda Guimarães de 
Caires   

1 a 30 Abril
Exposição de escultura – “Memento Mar Memor” 
de José Coelho
Hora: 9h30 > 18h30 (Segunda a Sexta) e 14h00 > 18h30 (Sábado)
Local: Biblioteca Municipal Vicente Campinas

1st > 30th April 
Sculpture Exhibition – “Memento Mar Memor” by 
José Coelho
Time: 09:30 a.m. > 06:30 p.m. (Mon>Fri) 
and 02:00 p.m. > 06:30 p.m. (Saturday)
Venue: Vincente Campinas Municipal Library

 1 Abril a 18 Maio
Exposição de pintura – “Momentos de inspiração” 
de Eduardo Dias
Hora: 9h30 > 18h30 (Segunda a Sexta) e 14h00 > 18h30 (Sábado)
Local: Biblioteca Municipal de Vila Real de Santo António
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02 Exposições/Exhibitions 03 Visitas/Visits 

1st Abril > 18th May
Painting Exhibition – “Momentos de inspiração” by 
Eduardo Dias
Time: 09:30 a.m. > 06:30 p.m. (Mon>Fri) 
and 02:00 p.m. > 06:30 p.m. (Saturday)
Venue: Vila Real de Santo António Municipal Library

8 a 29 Abril
Algarve do Reino à Região – Exposição de 
fotografias – Odiana
Hora: 9h30 > 12h30 / 14h00 > 16h30 (Segunda a Sexta)
Local: Arquivo Histórico Municipal 

8th > 29th April
Algarve - from Kingdom to Region: Photography 
Exhibition – Odiana
Time: 09:30 a.m. > 12:30 p.m. / 02:00 p.m. > 04:30 p.m. (Mon>Fri)
Venue: Municipal Historical Archive

14 Abril (Inauguração)
Exposição de Rua Artêxtil – O Comércio de VRSA 
está na moda!
1.ª Mostra Têxtil de Vila Real de Santo António
Hora: 18h00
Local: Centro Histórico de Vila Real de Santo António

14th April (Inauguration)
Rua Artêxtil Exhibition – “Artêxtil – VRSA business in 
fashion!”
Vila Real de Santo António 1.st Textile Exhibition
Time: 06:30 p.m.
Venue: Historic Centre, Vila Real de Santo António

1 a 30 Abril
Visitas acompanhadas à exposição – “Plantas que 
curam. Usos e saberes na medicina popular”
Hora: 9h30 > 13h00 / 14h00 > 16h30 (Segunda a Sexta-feira) – 
(Público em geral)
Local: Centro de Investigação e Informação do Património de 
Cacela
Inscrições / Informações: Centro de Investigação e Informação do 
Património de Cacela
Para as turmas do concelho – Com marcação prévia (inscrições 
limitadas com transporte incluído) 
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03 Visitas/Visits 04 Feiras e mercados/Fairs & markets

1st > 30th April
Guided visits to the exhibition – “Healing 
plants - Uses and knowledge in popular medicine”
Time: 09:30 a.m. > 01:00 p.m. / 02:00 p.m. > 04:30 p.m. (Mon>Fri) – 
(General public)
Venue: Cacela Heritage Centre for Investigation and Information
Bookings/ Information: Cacela Heritage Centre for Investigation 
and Information
For schools in the district – Pre-bookings (limited registrations with 
transportation included) 

1 a 30 Abril
Visitas acompanhadas a Cacela Velha
Hora: 9h30 > 16h30 (Segunda a Sexta)
Com marcação prévia 
Inscrições / Informações: Centro de Investigação e Informação do 
Património de Cacela

1st > 30th April
Guided Visits to Cacela Velha
Time: 09:30 a.m. > 04:30 p.m. (Mon>Fri) by booking in advance
Bookings / Information: Cacela Heritage Centre for Investigation 
and Information

1 a 30 Abril
Visita guiada à Biblioteca Municipal Vicente 
Campinas 
Segunda a Sexta
*Marcações na Biblioteca ou pelo telefone 281 510 050

1st > 30th April
Guided visits to the Vicente Campinas Municipal 
Library
Monday to Friday
*Bookings in the Library or on 281 510 050

2 e 16 Abril
Mostra de Artesanato 
Hora: 10h00 > 17h00
Local: Praça Marquês de Pombal

2nd and 16th Abril
Arts and Crafts Show 
Time: 10:00 a.m. > 05:00 p.m.
Venue: Praça Marquês de Pombal

9 Abril
Mercado Solidário
Hora: 14h30 > 17h30
Local: Cacela Velha

9th April
Solidarity Market
Time: 02:30 p.m. > 05:30 p.m.
Venue: Cacela Velha
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04 Feiras e mercados/Fairs & markets 05 Para os mais pequenos/For little ones

9 e 23 Abril
Feira de Velharias e Numismática 
Hora: 10h00 > 17h00
Local: Praça Marquês de Pombal (Dia 9) e Monte Gordo – Junto ao 
Posto de Turismo (Dia 23)

9th and 23rd April
Antiques and Numismatics Fair
Time: 10:00 a.m. > 05:00 p.m.
Venue: Praça Marquês de Pombal (9th)
Monte Gordo – Next to Tourist Information Office (23rd)

17 Abril
Mercado Mensal de Vila Nova de Cacela
Hora: 9h00 > 13h00
Local: Parque de Feiras de Vila Nova de Cacela

17th April
Vila Nova de Cacela Monthly Market
Time: 09:00 a.m. > 01:00 p.m.
Venue: Vila Nova de Cacela Fair Centre

23 e 30 Abril
Mercado Bimensal de Vila Real de Santo António
Hora: 9h00 > 17h00 
Local: Praça Marquês de Pombal 

3rd and 23rd April
Bimonthly market of Vila Real de Santo António 
Time: 09:00 a.m. > 05:00 p.m.
Venue: Praça Marquês de Pombal

1 a 30 Abril
Conta lá! - Hora do conto
Hora: 10h30 (Terça a Sexta)
Local: Biblioteca Municipal Vicente Campinas
*Marcações na Biblioteca ou pelo telefone 281 510 050

Quarta e Sexta
“Alice no país das maravilhas” de Lewis Carroll

Terça e Quinta
Contos e lendas

1st > 30th April 
Tell Us! - Story-telling
Time: 10:30 a.m (Tuesday to Friday)
Venue: Vicente Campinas Municipal Library
*Bookings in the Library or on 281 510 050

Wednesday and Friday
“Alice in wonderland” by Lewis Carroll

Tuesday and Thursday
Tales and Legends  
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05 Para os mais pequenos/For little ones 06 Património/Heritage

1 a 30 Abril
Às 4 na Biblioteca  
Conto, manualidades, jogos educativos, filmes, etc.
Hora: 16h00 (Terça a Sexta)
Local: Biblioteca Municipal Vicente Campinas

1st > 30th April 
“At 4 pm in the Library”
Storytelling, arts and crafts, educational games, films, etc.
Time: 04:00 p.m (Tuesday to Friday)
Venue: Vicente Campinas Municipal Library

1 a 30 Abril
Sábados na Biblioteca
Criações plásticas; História Virtual; História em Power Point; Filme
Hora: 15h00 (Sábado)
Local: Biblioteca Municipal Vicente Campinas

1st > 30th April 
Saturdays in the Library
Art workshop; Virtual History; Power Point History; Film 
Time: 03:00 p.m (Saturday)
Venue: Vicente Campinas Municipal Library

4 Abril
Teatro infantil – “Eu hei-de crescer e, depois, tu 
vais ver!...” por AL MaSRAH Teatro
Hora: 10h30 / 14h30
Local: Biblioteca Municipal Vicente Campinas

4th April
Children’s Theatre Play – “Eu hei-de crescer e, 
depois, tu vais ver!...” (“I will grow up and then 
you’ll see!...”) by AL MaSRAH Theatre
Time: 10:30 a.m. / 02:30 p.m.
Venue: Vicente Campinas Municipal Library

Jogo do Pião

Noutros tempos, andar com um pião e uma baraça, no bolso ou na 
sacola, era praticamente obrigatório. Podia ser comprado ou feito 
manualmente, ser mais ou menos resistente, podia até nem bailar 
muito bem, mas cada um pelos seus meios, lá arranjava o seu.
Na hora do recreio, os pátios das escolas eram, como alguns ainda 
lembram, inundados por piões... Ficava-se a ver aquele que melhor 
bailava, que rodopiava mais tempo no solo, mas também na mão 
dos mais habilidosos. 
O objectivo era fazer bailar o pião, por mais tempo, num certo local 
ou de uma certa maneira, o que variava consoante a imaginação 
das crianças.

Registaram-se algumas variantes: o bota-fora, quando se 
desenhava uma circunferência no solo dentro da qual o pião tinha 
de bailar, mas conseguir sair antes de parar. Os “niques” era 
quando se colocava um pião no centro da circunferência e este 
era “agredido” pelos restantes até o conseguirem atirar para fora.

Retirado de Oliveira, Catarina (Coord.) (2007) – “Patrimónios do 
nosso brincar. Brinquedos e jogos das 4 cidades”, Ed. Câmaras 
Municipais do Fundão, Marinha Grande, Montemor-o-Novo e Vila 
Real de Santo António
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Câmara Municipal de VRSA
Praça Marquês de Pombal, 8900-231 VRSA
Tel.281 510 000
Fax. 281 510 003
geral@cm-vrsa.pt
www.cm-vrsa.pt
www.facebook.com/cmvrsa

 
Centro Cultural António Aleixo
Rua Teófilo Braga, 8900 VRSA
Tel.281 510 045
Fax.281 510 049
ccaa@cm-vrsa.pt

 
Arquivo Histórico Municipal
Av. da República (Torreão Sul), 8900-204 VRSA
Tel.281 510 260
Fax.281 510 261
arquivomunicipal@cm-vrsa.pt

 
Centro de Investigação e Informação do Património de Cacela
Edifício da antiga escola primária de Santa Rita, 8900-204 VRSA
Tel.281 952 600
ciipcacela@cm-vrsa.pt

 
Biblioteca Municipal Vicente Campinas
Rua Dr. Sá Carneiro, 8900 VRSA
Tel.281 510 050
biblioteca@cm-vrsa.pt

 
Complexo Desportivo de VRSA
8900-261 VRSA
Tel.281 510 960
Fax. 281 510 965
sportscentrevilareal@sapo.pt
www.sportscenter-vrsa.com

06 Património/Heritage

Spinning-top games

In times gone by, carrying a spinning-top and a string in your pocket 
or inside your bag was almost compulsory. It could be bought or 
home-made, some would last longer than others, and it might not 
even spin perfectly, but everyone would have one.
During breaktime, schools’ playgrounds were inundated with 
spinning-tops as some still remember…  Watching which one could 
spin the best, twirl for longest on the ground, or even on a skilful 
hand.
The goal was to make the spinning-top dance for longest in a certain 
place or way, which could vary depending on the imagination of the 
children.

There are some variations: the bota-fora consisted of drawing a 
circle on the floor where the spinning-top had to twirl and leave 
before stopping. As for the niques, the spinning-top was hit by 
several other spinning-tops until being bounced out of the circle.

In Oliveira, Catarina (Coord.) (2007) – “Patrimónios do nosso brincar. 
Brinquedos e jogos das 4 cidades”, Ed. Câmaras Municipais do 
Fundão, Marinha Grande, Montemor-o-Novo e Vila Real de Santo 
António.
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